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[Datums] Dekrēts Nr. [numurs]
par konkrētu vienreizlietojamo plastmasas izstrādājumu aizliegumu

NOR: […]

Mērķauditorija: fiziskas vai juridiskas personas, kas piegādā, izmanto, izplata vai par maksu vai bez maksas dara pieejamus noteiktus vienreizlietojamus plastmasas izstrādājumus, kas nepieciešami to saimnieciskās darbības veikšanai.
	
Priekšmets: nosacījumi, saskaņā ar kuriem piemēro aizliegumu darīt pieejamus konkrētus vienreizlietojamus plastmasas izstrādājumus.

Stāšanās spēkā: dekrēts stājas spēkā nākamajā dienā pēc tā publicēšanas, izņemot dažus 3. panta noteikumus, kas stājas spēkā 2021. gada 1. janvārī vai 3. jūlijā. 

Īss apraksts. Dekrētā ir noteikti nosacījumi, saskaņā ar kuriem piemēro konkrētus noteikumus, kas paredzēti 2020. gada 10. februāra likumā par cīņu pret izšķiešanu un par aprites ekonomiku un kas nosaka aizliegumu darīt pieejamus konkrētus vienreizlietojamus plastmasas izstrādājumus.
Tajā ir precizēti konkrētu vienreizlietojamu plastmasas izstrādājumu aizliegumi atbilstoši jaunajiem aizliegumiem, kas pieņemti saskaņā ar minēto likumu. Vienreizlietojamo plastmasas izstrādājumu pieejamības nodrošināšana, kā tā definēta minētajā likumā, tiek pakāpeniski aizliegta, sākot ar brīdi, kad ir beigušies krājumi, bet ne vēlāk kā 2021. gada 1. jūlijā.

Atsauces: ar Vides kodeksu, kas grozīts ar šo dekrētu, tā redakcijā, kura izriet no šā grozījuma, var iepazīties vietnē Légifrance (https://www.legifrance.gouv.fr). 

Premjerministrs,

pamatojoties uz ziņojumu, ko sniegusi ekoloģiskas un solidāras pārkārtošanas ministre;



ņemot vērā Direktīvu 90/385/EEK par dalībvalstu tiesību aktu tuvināšanu attiecībā uz aktīvām implantējamām medicīnas ierīcēm;

ņemot vērā Direktīvu 93/42/EEK par medicīnas ierīcēm; 
ņemot vērā Eiropas Parlamenta un Padomes 1994. gada 20. decembra Direktīvu 94/62/EK par iepakojumu un izlietoto iepakojumu, kas grozīta jo īpaši ar Eiropas Parlamenta un Padomes 2004. gada 11. februāra Direktīvu 2004/12/EK;

ņemot vērā Eiropas Parlamenta un Padomes 2008. gada 19. novembra Direktīvu 2008/98/EK par atkritumiem un par dažu direktīvu atcelšanu; 

ņemot vērā Eiropas Parlamenta un Padomes 2015. gada 9. septembra Direktīvu (ES) 2015/1535, ar ko nosaka informācijas sniegšanas kārtību tehnisko noteikumu un Informācijas sabiedrības pakalpojumu noteikumu jomā;

ņemot vērā Eiropas Parlamenta un Padomes 2017. gada 5. aprīļa Regulu (ES) 2017/745, kas attiecas uz medicīniskām ierīcēm, ar ko groza Direktīvu 2001/83/EK, Regulu (EK) Nr. 178/2002 un Regulu (EK) Nr. 1223/2009 un atceļ Padomes Direktīvas 90/385/EK un 93/42/EEK;

ņemot vērā Eiropas Parlamenta un Padomes 2019. gada 5. jūnija Direktīvu (ES) 2019/904 par konkrētu plastmasas izstrādājumu ietekmes uz vidi samazināšanu;

ņemot vērā 2020. gada 10. februāra Likumu Nr. 2020-105 par cīņu pret izšķiešanu un par aprites ekonomiku, jo īpaši tā 77. pantu;

ņemot vērā Vides kodeksu, jo īpaši tā L. 541-15-10. pantu;

ņemot vērā [datums] Eiropas Komisijai iesniegto paziņojumu Nr. [numurs];

ņemot vērā apsvērumus, kas iesniegti sabiedriskajā apspriešanā, kura norisinājās no [datums] līdz [datums] saskaņā ar Vides kodeksa L. 123-19-1. pantu,


1. pants

Vides kodeksa normatīvās daļas V sējuma IV sadaļas III nodaļas 21. iedaļu groza šādi:

1) D. 543-294. panta pirmajā daļā atsauci uz L. 541-10-5. pantu aizstāj ar atsauci uz L. 541-15-10. pantu;

2) D. 543-294. panta 1. punkta daļu papildina ar vārdiem “un krāsu, tinšu un līmvielu”;

3) D. 543-294. panta 6. punkta daļu aizstāj ar šādu daļu: 

“6) “oksonoārdāmas plastmasas” — plastmasas materiāli, kas satur piedevas, kuru dēļ oksidēšanās rezultātā plastmasas materiāls sadalās mikrodaļiņās vai noārdās ķīmiski;”; 

4) D. 543-294. panta 7. punkta daļu papildina ar šādu tekstu: “, izņemot glāzes, ko paredzēts izmantot medicīniskiem nolūkiem, kuri paredzēti Direktīvā 90/385/EEK, Direktīvā 93/42/EEK vai Regulā (ES) 2017/745”;

5) D. 543-294. panta septiņas daļas, kas ietvertas 9.–15. punktā, aizstāj ar šādām piecām daļām: 
“9) “galda piederumi” — dakšas, naži, karotes, irbulīši, kā arī jebkurš cits līdzīgs galda rīks, ar ko var pacelt, sagriezt vai samaisīt pārtikas produktus, izņemot galda piederumus, ko izmanto ieslodzījuma vietās, veselības aprūpes iestādēs un gaisa, dzelzceļa un jūras transportlīdzekļos, un piederumus, ko izmanto nepārtikas produktu dozēšanai; 

10) “pārtikas patērēšanai uz vietas vai līdzņemšanai paredzēti trauki vai tara no putu polistirola” — no putu polistirola izgatavota pārtikas tara ar vāku vai bez tā, kur ievieto ēdienu, kurš paredzēts tūlītējam patēriņam vai nu uz vietas, vai līdzņemšanai un kuru parasti patērē no šīs taras, un kurš ir gatavs patērēšanai bez tālākas sagatavošanas, piemēram, cepšanas, vārīšanas vai sildīšanas; 

11) “salmiņi, izņemot medicīniskiem nolūkiem paredzētus salmiņus” — salmiņi, kas tiek nodrošināti lietošanas vietā vai pārdoti galapatērētājam pa vienam vai partijās, izņemot tos, uz kuriem attiecas Direktīva 90/385/EEK, Direktīva 93/42/EEK vai Regula (ES) 2017/745; 

12) “vienreizlietojami glāžu vāciņi” — dzērienu glāžu vāciņi; 

13) “konfeti” — dekoratīviem mērķiem vai svinībām paredzēti konfeti;”;

6) D. 543-295. pantu izsaka šādā redakcijā: 

“L. 541-15-10. panta III punkta 1. un 2. apakšpunktā minēto aizliegumu darīt pieejamus vienreizlietojamus plastmasas izstrādājumus nepiemēro izstrādājumiem, kas ir iepakojums Vides kodeksa R. 543-43. panta nozīmē.”;

7) D. 543-296. pantu izsaka šādā redakcijā: 

“L. 541-15-10. panta III punkta 1. un 2. apakšpunktā minēto aizliegumu darīt pieejamus vienreizlietojamus plastmasas izstrādājumus piemēro arī plastmasas izstrādājumiem, kuru ilgmūžības, noturības un izturības rādītāji ir līdzīgi vienreizlietojamo izstrādājumu rādītājiem. Uz izstrādājumiem, kas izstrādāti, izgatavoti un laisti tirgū tā, lai to kalpošanas laikā to aprites cikls atkārtotos vairākas reizes, proti, tie tiktu nodoti atpakaļ ražotājam, lai tiktu atkal piepildīti, šo aizliegumu neattiecina.”;

7) D. 543-296-2. pantu svītro.


2. pants

1. D. 543-294. pantu groza šādi:

a) 7. punktā aiz teksta “pilnībā sastāv no plastmasas” iekļauj tekstu “vai daļēji sastāv no plastmasas, kuras saturs ir augstāks par maksimālo saturu, kas noteikts ar rīkojumu, ar kuru nosaka maksimāli pieļaujamo plastmasas saturu un paredz nosacījumus, saskaņā ar ko plastmasas saturs pakāpeniski jāsamazina”;

b) 8. punktam pievieno šādu frāzi “un “citi šķīvji” ir šķīvji, kas daļēji sastāv no plastmasas, tostarp satur plastmasas plēvi;”;
c) 9. punktā tekstu “vāciņi, ko izmanto ieslodzījuma vietās, veselības aprūpes iestādēs un gaisa, dzelzceļa un jūras transportlīdzekļos, un” svītro;

d) 11. punktā tekstu “kas tiek nodrošināti lietošanas vietā vai pārdoti galapatērētājam pa vienam vai partijās” aizstāj ar tekstu “kas ir minēti Direktīvas (ES) 2019/904 pielikuma B daļā”; 


2) D. 543-295. pantā tekstu “nepiemēro” aizstāj ar tekstu “piemēro arī”. 


3. pants

I. Šā dekrēta noteikumus piemēro, sākot ar nākamo dienu pēc tā publicēšanas Journal officiel de la République française [Francijas Republikas oficiālajā vēstnesī], izņemot:

1) 2. panta 1. punkta b) apakšpunktu, kas stājas spēkā 2021. gada 1. janvārī;

2) 2. panta 1. punkta a), c) un d) apakšpunktu un 2. punktu, kuri stājas spēkā 2021. gada 3. jūlijā.

II. Izstrādājumiem, kurus skar L. 541-15-10. panta III punkta 2. punktā paredzētais aizliegums tos darīt pieejamus, aizliegumu var nepiemērot, kamēr nav beigušies to krājumi, bet ne vēlāk kā līdz 2021. gada 1. jūlijam — ar noteikumu, ka tie ir ražoti vai importēti pirms minētā datuma; šis atliktais termiņš neattiecas uz izstrādājumiem, kuriem piemērojamais aizliegums darīt tos pieejamus stājas spēkā 2021. gada 3. jūlijā saskaņā ar šo pantu.


4. pants

2019. gada 24. decembra Dekrēta Nr. 2019-1451 par konkrētu vienreizlietojamo plastmasas izstrādājumu aizliegumu 3. pantu svītro.


5. pants

Par šā dekrēta izpildi katrs savā jomā atbild ekoloģiskas un solidāras pārkārtošanas ministre un ekonomikas un finanšu ministrs, un to publicē Journal officiel de la République française [Francijas Republikas oficiālajā vēstnesī].


[Datums] 
